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BIATBOPEHHS O3HAKHU ‘KOJIIP’
Y ®JIOPOHOMEHAX CXITHOITOJIICBKOI'O TOBOPY
M. IloicroroBa
KaHouoam QinonociuHux Hayx,
Incmumym ykpaincoxoi mosu HAH Ykpainu

Asmop docnidacye 3aghikcosani y cXiOHONONICOKUX 208IPKAX (PLOPOHOMEHU, MOMUBOBAH]
osnakoto ‘xonip’. Haeooums Hazeu, AKi npsamo (8i0 8i0n0GIOHUX NPUKMEMHUKIB, WO HA3UBAIOMb
KOJip) YU onocepedKo8aHo (uepes acoyiamusHe 3iCmasieHts 3 NpeoMemom yu seumujem 006K
MO20 CAMO20 KONbOPY) 8KA3VIOMb HA KOIIP POCAUHU A0 i YacCmuHu.

Knrwowuosi cnosa: cxionononicokuili 206ip, (DIOPOHOMEHU, MOMUBAYIL, MOMUBAYIUHA
MOoOeNb, MOMUBAYIUHA 03HAKA ‘KOIp .

VY mpomeci mi3HaAHHA HABKOJWIIHBOTO CBITY yBary JIIOJUHHM HaWIepiie MpUBEPTaE
OaraTo0apBHICTh MPHUPOJM, TOMY HE BHIIQJIKOBO KOJIp BiAirpae iCTOTHY poJib Y HOMIiHAIil
pociuH. [Ipo me CBiqUMTH BeNHMKAa KUTBKICTH ()JIOPOHA3B 3 MOTHBAIIMHOIO O3HAKOK ‘KOJIp’.
Cnocrepexeno, 1mo ¢uopood’eKT AialeKTOHOCI MOB’SI3YIOTh 13 KOJBOPOM IIISXOM OIHCY
pPOCIIMHU, KOJIM Ha3Ba Ie HE YCTAIWIACh, HANPUKIAN: wo O’inen’kum ye’i'me, 'mete wo
'0'inum ye'i'me ‘ramincora apioHOKBiTKOBa, Galinsoga parviflora Cav.’, a6o xonu Ha3Bu He
3HAIOTh: 6ce pedun’i ' memHo-euwl Hege, Kpail Ku scoemur’K’i ‘EKOpaTUBHA KBITKA'; K pach’i
Jaucm'Ku, '3epH’auko '4opHen ke ‘? 0€3 PO3KPUTTSI CEMAHTHUKH ; ysu me dcas macmur 'xum 7
ye’i'mym’ ‘ocoemum i ‘cun’im y ea'uy ‘?’; masec'n’i ye’i'mym’ 061’ednoeony b6en’xo i
011’ e0no ' pozosen’ko 7.

[TpocTexumo, siKi JIEKCHYHI MOTHBATOPU NEPEAaloTh O3HAKY KOJIbOPY, SKa KOJIHOPOBA
rama 3akpinwiacs y propoHOMeHax CXiJHOIMOJIICbKIX TOBIPOK.

Ha3Bu MOXXyTh yKa3yBaTu Ha KOJIip POCIHHHM a00 ii YACTUHH MPSMO Y OMOCEPEIKOBAHO.
[IpsiMmo — KoM yTBOpEH1 BiJl BiAMOBIAHMX MPUKMETHHUKIB, 10 Ha3WBalOTh Koaip. Tak, O6inmum
KOJIbOPOM MOTHBOBaHI (UIOPOHOMEHH: 0'ina mpa'ea, '0’inen’xe '3'in’:e, 0’enaca noexa
‘ranmiHcora npiOHOKBiTKOBa, Galinsoga parviflora Cav.” — 3a 6inmuM KOJIBOPOM KBITIB; 'Oienu
oyp'tian 7 (iud.: yeiem 'bieau); 6 'ena’kop 'en’ ‘tapiit nos3yuwmii, Elytrigia repens L.’; ‘monon’
6’ino nucmuii (iHG.: "Hudicn’a cmopo'na '6'ina), 6'in-o'n'ucm (iHQ.: 3 00'HO20 'GOKY 'O’inui
auc'mox), 6'ino’nucnux, 6’in-o'nucma my'non’a, 6’in-o wemra (iHd.: n’i0 ‘nuzom '6’ine),
6’in o' n-ucmeenuya, 6'i' iuna (iHd.: 1ucm’a 3 00'no2o '6oky '6’ine) ‘Tomnons 6ina, Populus alba
L.’; '6’inuu epub ‘meyepuia monpoBa, Agaricus arvensis’; '6’ina na'eanmxa ‘0Onija moraHka,
Amanita phalloides’.

YopHUil KOMip € CEMaHTUYHOIO OCHOBOIO HAa3B: YOpHU KopeH ‘HKHUBOKICT JIKapChKUH,
Symphytum officinale L.’; uopno 'kopen’ ‘dopHokopinb mikapcekuii, Cynoglossum officinale
L.’; uep mywxa ‘tmOyIMHKY, K1 BUPOCTAIOTh HA CTPUILI MICHS IBITIHHA , ‘YOpHA rOJIOBKA Ha
cTpinui 1uOymi, B sIKiH MICTUTbCS HACIHHS', 'YopHa mpa 6éa, YOPHO20 108, HYOPHO20 N08YU
‘pisHoBua TpaBu’ (iH(d.: 3'6epxy Ha cme6'n’i 'uopme 'c’imu’auxo); uop'nobun’ ‘TONUH
3BHYaliHMi, YopHOOMIB, Artemisia vulgaris L.” — 3a KoibopoM MITeNnKu; vop Huy'i ‘“9OpHHLSL
3puvaiiHa, Vaccinium myrtillus L.”; uep'nociue ‘tepen 3Buuaiinmii, Prunus spinosa L.’ — 3a
KOJILOPOM IUIONY; 4Op HOKIeH, 4epHOoK 1'on ‘dopHOKIeH, Acer tataricum L.” (ind.: '‘memua
Ko pa). Y HOMEeHI1 uopHob pusy’i “qopHOOpuUBII, Tagetes’ morupariiiina o3Haka (MO) noB’si3aHa
3 (hopmoro oy, sIKUI 30BHI Haraaye OpoBy, Ta HOTO KOJIbOPOM.

[IpukmeTHUKN KpacHuil, yepsoHull JATIN B OCHOBY (DIIOPOHOMEHIB: K pacHuul 'Kop'in’
‘BoJioBUK Jikapceekuit, Anchusa officinalis L.’, ‘kiMmHaTHa pocnuHa’; uepsoHoKo 11 'iHey  ‘Tipyak
nepuesuit, Polygonum hydropiper L.’; xpac'n’yk(u), kpa'c’yx(u), kpac'n’ax(u), kpacu’a yox,
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KpAacHoeo '106ey’, KpacHozo 108y i, KpacHaza'noeux, KpAacHO20' N08UKU, Kpachozo noska(ku)
‘migocuunuk, Boletus aurantiacus’ (iud.: k' pacnatia 2a' noyka).

3B’S130K 13 MPUKMETHUKOM p0o306uil BiIOOPaXKEHO y Ha3Bl 'pozasuiie yee mu ‘KOpOHaPIs
303yasiaa, Coronaria flos-cuculi’.

VY HOMeHax pu'owceti, 'puscux ‘pwxkid nociauii, Camelina sativa L.” (iud.: puorce
Ha'c’in’:a); pu'oicok, pudc'ku, 'pudicuxu ‘PWKUK crpaBkHiii, Lactarius deliciosus Fr.” (iud.:
‘pudicutie, ' pudicer 'K 'ilie, k' pach’en 'k ’itie ma 'k i) BITOUTO pyAUNA KOJIp.

BupakeHHSIM >KOBTOrO KOJBOPY € HA3BH: 2#06m ' J1’ax ‘NMEPecHiuIMi >KOBTHH OTIpPOK’;
‘oicoymu k"6 ’imku ‘KamoxHuis OonotHa, Caltha palustris L.”; ‘orcoymu k'¢’imouxu ‘anemona
’oBTIIeBa, Anemone ranunculoides L.’; 'aorcoymu ye’em ‘reoprina xoBTa’; ‘orcoymutie yee mu
‘umun mickoBuii, Helichrysum arenarium L.’; "orcosme '3’in’:e “xoBTO31L1s 3BHUaiiHe, SeNecio
vulgaris L.’

3encHuid KOMIp TEpeiaHO B HOMEHI 3¢ iene '3’in’:e ‘yemnexa 3Buuaitna, Acorus calamus
L.’ I3 3e;leHMM KOJIBOPOM IIOB’si3aHa Ha3Ba Tpasu '3'in’:a [1, c. 13].

Jlns. IpUKMETHHKA 3eflenutl XapaKTepHa MOJBifHA ceMaHTHKa. BiH Moke mO3Ha4yaTu
KOJIIp POCIMHY YH 11 YaCTHHH ¥ HE3PLIICTh, HAIIP.: 3e JeHull X1 'i0 “HeIOCTUTIIl 3epHOBI’; '3ei1eH
3e'nene, 3’e'n’enuile, 3’e'n’onatia, 3e nena 2o poouna (1HO.: 3’e'n’ene, nedac'n’ine) ‘nesKi
MOJIO/li OBOYI 1 TpaBu’; 3e'nene, 3e nenu(ue) (‘tabryka, e'pyw’i, euwn’i), wue 3’e’n’enutie,
3e'nenyx’i ‘“HemocTUTII QPYKTH 1 Aroau’, 3ene’ ney ‘Hectinuit ropix’ (iHG.: 3¢ renuii a'p ’ex).

HazBa 3u ' moszenen’ ‘caioBuii pi3HOBHU aliCTPU CTEIMOBOI’ BigoOpakae HE CTLIBKH KOJIP
SK TaKWid, CKUIBKU T€, IO POCIMHA 3AJIMIIAETHCS 3€JICHOI0 1 B3UMKY, OT)KE IO O3HAKU ‘KOJIip’
JIOJIA€THCS O3HAKA ‘BJIACTHBICTH POCIIMHU .

Y Ha3Bi owcoymose'nenuti ‘cOpT arpycy’ MiaIeKTOHOCII CHPHIMAIOTh 1 TepenarTh
OPOMDKHHUI KOJIp MK >KOBTHUM 1 3€leHMM a0o0 BIATIHOK KOJbOpY. [HKOMM ianeKToHOCisM
CKJIQTHO BH3HAYUTH KOJIP POCIHMHHU 49 1Uiony pociuan (iH).: "6 inuil yu scoemuil yu 3e' enuil
(BuHOTpAN); 'wopHa uu uut H’'06a (0KUHA)).

3 rosryOuM KOJIBOPOM TIOB’sI3aHa Ha3Ba He' OecHer Ku 2ap 0y3 ‘copt rapoy3a’.

3adikcoBano (hiTOHOMEHHU, CHIBBIIHOCHI 13 CHHIM KOJBOPOM: cuH’i ygium, c’i'H’agke
‘UKOpIH 3BHUaiiHui, eTposi 6atoru, Cichorium intybus L.’; cun oy’ 6uem ‘ropisHka moe3syua,
Ajuga reptans L.”.

SckpaBiCTh KBITIB MOKJIAJA€HO B OCHOBY HalMEHYBaHHS O.1'uc Kay ‘TPUBOPOTEHD,
Alchemilla’ (iud.: 61 uc’ kyuuiie k'8’ imouxu).

XapaktepHe 3a0apBIICHHsS JIUCTS TpaBW BIAOWTO y Ha3Bl nucama mpa éa ‘MIOBKOBA
tpasa, Phalaris arundinacea Picta’ (iud.: y ¢ myorceuxu).

bnu3bki 3a ceMaHTHKOIO 10 IPUKMETHHUKIB, 1110 MepeAatoTh KOJip, MPUKMETHUKU CIM.IUL
1 memuuii: ¢'6’'imna 1060 ' 0a (pocaMHa Mae CBITJIEe 3a0apBICHHS JIUCTA), MeMHa 10 3d, ¢ 8 ‘emia
i m’ m’ana ka auna, 'memHuli 6uno2 pao (TeMHE 3a0apBIICHHS IUIOAY).

Bim3Haueno BuMaaku, KOJIM KOdip AudepeHIlitoe BUIW POCIWH, HAmp.. O’inutl Mmax
‘marattsa Oime, Nymphaea alba L.” / "owcoymu max ‘rneuwxu >xosti, Nuphar lutea L.”; zonyx
‘6ieau ‘natarts 6ie, Nymphaea alba L.” / "ronyx "scoymu ‘rneunku sxoBti, Nuphar lutea L.’;
'71’in’itia '6’'ina ‘naratts O6ine, Nymphaea alba L.’ / "n’in "itia "scoema ‘rneunxu sxoBti, Nuphar
lutea L.”; wi'wasen’ ce’emnaz’e n’enusie n’icm'k’i 1 m’em' n’etiwutie n’icm'k’i ‘BUIHA ILABIIO’;
"6 inutl k'1’esep ‘KoHIOIIMHA moB3y4a, Trifolium repens L. / k'pacuuti x'n’6ep ‘KOHIOMIMHA
ayana, Trifolium pratense L.’; '6’ina 'nexéopown ‘monmwn ripkuid, Artemisia absinthium L.” /
'yopna 'Hexeopowy ‘TIONWH 3BUYalHUHN, YopHOOMIH, Artemisia vulgaris L.,

MO ‘xonip’ HalOUIBII XapaKTepHa JUIs PI3HOBUAIB 1 COPTIB POCIIUH, HAMp.: 6 10 KopKa
‘copT mieHuli’; n' poco '0’ine, 'wopHe, 'dncoeme, K pacue’ke, n’yn'in 'c’in’ill; KVKyp 2ys3a
'0’ina, ‘oacosema; 6y'p’ax K 'pacuu(uil), uep eonu(uit), 'poszosuti, p’a'bou, p’a ben’x’i,
cmye' nacmuil ‘CTONOBHU OYpsK’; '6’'inuil 6y'p’ax ‘MyKpoBHU OYpsK’; mopkea k' pacua(iia),
‘acoyma(ia), '6’'ina(iia), 6’inox'éocma; yu'byn’a '6’ina, 'cuwn’a(iia), ‘ocoyma, «'pacua,
ka'nycma '0’enatia, 0’enaxka’yau:aua, 'cuH’a, ped’xa 'uopHa, '0’ina, uep 80HA, K pacHa,
'po3osa; pe'0’icka k'pacuen’xa, '6’inen’xa; 'p’ina 'wopua, '0’ina ‘Brassica rapa’; xap'moni’a
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0’enay'8’emka, CcuH’02'1a3a  Kap mowika, CUM’02'1dA3Ka, CUH’0 oyKa,  20myOo02 1a3Ka,
KpACHO2'1a3Ka, KPACHO uuKka, po30 8ouka, kea con'a '6’ina(ua), '6’'inen’xa, 'uopna(iia),
'yopHuH 'Ka, 4opHo'p’aba, uopuo'p’ab’en’xa, wopHO'nyzen’xa, '0’ina I '4OpHU HA COUKU,
p’a'6a(uia), p’a 6en’xa, 'nucana, 'nucanka (iud.: p’a’6a), nucy eacmun’xa, ys'im na (iud.:
p’'a'6a), pasnoy's’imua, K'pacua, Kk'pachun’ka, uup'6oHa, Kpacho'p’abun’xa, 'po3zosen’xa,
ka' puun’esa, py'oa, ocoema(lia), 'scoemun’ka, 3e'nena, 3e'nenen’xa, 3ene Hywk'’i, 'c’ipa,
‘c’ipen’xa, 'c¢’in’en’kaia, '¢’in’iti kea'con’; 6y06 'p’abu; eap'6y3 k' pachuil, dcosmu, p’a’ ouil,
‘wopnutl, 'c’iputl; xa'eyn p’a’buu, ‘wopnuil; ‘aepyc K pacuuil, pozosu(it), ocoymuil,
‘oicoymun 'kuil, 3¢ nenu(il), sene men’xuu, cun’ii, ‘wopnu(it), pabun’kuil; cmo poouna
‘wopna(uia), '6’'ina, K'pacma, uwup'eoma, 'pozoea, 'dcosema, dconmaiia, Ma'IuHA K pacHa,
‘pozo(a)eéa, '0’ina, 'scoyma; o'xcuna k' pacna, 'wopna, ‘cuza, ‘cum’a; eunoe'pad K'pacHuil,
‘oicosmu, 3e nenwu, '6’inu, ‘cun’i, 'wopnu; k'pacna(iia), x'pacme, K pacuuile, K pachen’Ku,
Kpacho' 6oka, Kpacho 00K’i, Kpacua 60K itie, uep8oHo OOKuH K1, 'dcoyme, 3e'lienu, Oe'l’aska,
cu'eak, cusa'k’i, 'nonen’xa (iHd.: tiax 'non’en), 'nucamxka (iud.: p’a’6a), '6’ina i x'pacna
‘nenenka, ny'm’ivka '0’ina i 3’e'n’ena ‘coptu sONyK’; 2'pywa '0’ina, 'c’ipa, Kpacho boka,
12'pywa kpacua boka; 'vopha, k' pacna(iia), x'pacnu, ‘ocoyma(iia) ‘copTd BHILEHB'; 6 ’ila,
k' pacna(iia), uup eona, uep'6on’i, 'posaea, 'posasun’xa, 'poszosen’xa, ocoyma, acoymu(iie),
‘orcoym 'in 'kaila ‘copTH deperieHs’; '6’ina, '0’inu(ie), 'wopna(ua), uwopnu(iie), uap'mywika,
yopHoc' 1ue, yopnoc muyka, k' pacua(iia), k' pacuu(iie), kpac'nen’xu, Kpacho O6oku, euui Hesd,
'pozoea, 'pososu, 'poszasen’x’ilie, ‘acoyma, ocoymu(iie), ‘ccoymun’ka, 3enena, 'cum’a,
‘cun’i(tie), 'cumen’ka, 'cun’xa, xe6’ia'n1’emasuile, 'Mypa ‘COPTH CIUB’;, auiu'ua K pacha,
‘ocoyma;, '6’ina, 'biena, 6'uina, 'wopna(iia), uup'eona, x'pacua, poso'sen’xa, dcoyma(iia),
‘cun’a, 'cuea ‘copTH MIOBKOBHII’; 'n'ién’ik’i a'pamnsicosu, 'ocosmu(iie), eany ou, eony buie,
‘cun’i(tie), 'c¢’in’itie; 0360 nouk’i '6’inen’x’i, 'cunen’x’i; '6’ina, uup'eéona, k' pacma, 'poszoea,
‘oicoyma ‘pisHOBHAM TposiHaM, RO0SA’; ‘pooca k'pacna, 'pozosa, '6’ina ‘pi3HOBUIM POXKI
ropoauboi, Alcea rosea L.’; cep'owcuna «'pacna, p’a’'6a; nac'n’on '6’inu(it), uopnu(i),
' pacnu(i), "ocosmu(ii), 'c¢’in’i; wuu'pey'”’ x'pacnu, 'Giew, 3’e'n’enu, wuu'puy’a 3e'nend;
n060'0a '0’ina (y HOMeH1 mnpoayoiaboBaHo MO ‘Oummit komip’, €JIOBO .10000a, Ha JIyMKY
JOCTITHWKIB, MOXOAWTh BiJ KOpEHs 31 3HaueHHsM ‘Oummii’ [2, c. 276; 3, c. 112]), '6 enaila,
6’e'nyxa, 'ocoyma(iia), ocoe myxa, 3ze'nenma, 'c’ipa, none n’icmaia, 'wopna(iia), K pacua,
kpacho'n'ipka (iH.: 'Haue kpacno'eama); o' cuxka 'vopna, '6’ina, 6’ino wcma; éep'6a xk'pacua,
'6’ena, '6'ina (iud.: '6'in’i 'wom’ik’i), 6’'ina'eepbuya, 6'i'runa (iHd.: '6’inuii nucm 3-nyo
c'nody); no'za ze'n-ena, 'c’ipa, '0’ina, 6’ino'auz (iud.: '6’inuu aucm), wup'éona, K pacua,
KpAacHo U3, '4OpHA, HOp HOMU3, HOpHO 1’3, uapua no3 (iHd.: uapna eameiie '1’icm’a),
yepna'1yo3 (iud.: xka'pa 'memna); sepoo’ nusz scosmuil, cusuit; 6 ’ina(ua), '6’ena(ia), biera,
K'pacua, 'poszosa, ‘scoema(iia), sconma(iia) ‘ocosmun’xa, ma'ka tak c’i'pen’ ‘pi3HOBHIH
akamii’; kaw'man '0’ino ye'i'me, yeu' mym’ 0'tverum i 'posasum; 60y3u'na ‘uopna(iia),
k'pacna(tia); 'wopna(iia), uopnon'nooua, uup'eéona, K pacna(iia), ' pacruii 2opo buney’
‘pi3HOBHIM TOPOOUHU’; Ka auna uep sona, k' pacna(iia), 's’coema; '6’ina, 'bieren Kum y' eumom
yeu'me i 'pozasen’kum, ys’i' me '0’°ino, K pacHo, c’i'peH’eo, K pacHa, K pacheH ’Ka, 'po3osa,
‘orcoema (1Hb.: ys'im), 'yvopna (iH(].: xkapuun’e sacmuiie 'tiaeaou) ‘pI3SHOBUAN IIUTIIIUHU;
Kpy wuHa '4OopHa, K'pacHa; '8064’i 'tlaeoou K'pacuu, 'c¢’in’ille; 6amba puc 'YopHu, K pacHu,
0 'iu(r), '6’enu(tr), «'pacnu(u), ' pacnun’ku(ti), uup'eéonuii, ma'n’inasuii, 6yp dosuil,
'pozosu(it), 'pozoeun’x’iil, eany' 6u, eony oen 'xkuil, ‘cun’i(tt) (1Hd.: "cun’o ys'i'me), 'cunen 'Kuil,
c'i'p’en’esu(it), x6’io nemosuii, ¢’i'p’en’ '6’ina, '6’enavia, 'c’in’atia, ¢’i'p’en’esa ‘pizHOBUAN
Oy3ky’; '6’inu(ii) epub, '6’inuve epu'ou, (iud.:. '6’inuu ynu'sy; 3-nyo 'muzy '6’inui; '6’ina
‘wanka; 3 '0’inouy ‘wankouy; 6’i 1en:a ea 10yKa), yanut epub, ‘4opHutie epu’ ou, yepHaza 106u
epub, wapHaea' 1 o06en K ilie epu’ 6u, yapHaea 1064uK’i, Kaw' marnosu epuob, oypu epubd, 6ypo' eux
(1Hb.: ‘wanka 'memHa; ‘wanauxa '4OpHa;, ea 10YKA YOPHA; 3 6epXy wopHuil) ‘Oilnmil Tpuo,
6opoBuk, Boletus edulis’; '6’enaiia pa'doyka, owcay myx’i, scos mobpyxu, sinos modopywxu,
3¢ 1enKa, 3’e' 1’oHK’I, 3ene HywiKu, 3ei‘e Hyxa, 3en‘e Hyxu, 3ene Huy'i, szen‘e Huuku (1H.:
3e'neHen’K’i 80 'HuU; 3e leHen 'K’ 3 8epXxy; 3e leHa ‘wanoyka), c¢’in’i epub, cu'H’ak, cuH’a Ku,
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cu'H’aeku, cu'n’asuuxu, cu' gywku ‘pi3HOBUIU PsIOBKH, Tricholoma’, ¢ ’i'pen’esatia pa doyka
‘psmoBka (ioneroBa, Lepista nuda’; cupo'iionxka '6’ina, '6’inen’x’i, 'uopnuiie, k' pacha,
k' pacnu(iie), k' pacnun’x’i(tie), 'posasa, 'pozasun’x’itie, 'scosma, ocoemun’k’i(lie), 3e'nena,
3’en’e Hywk’i, eany'6’ive, ‘cum’a, 'cunen’k’i, 'nemein’Hoeo y 6’ema ‘pI3HOBUIU CHUPOIDKKH
icrisuoi, Russula vesca Fr.”; 6'i'n’ak, 6'in’a ku, '6 enuit epu6 (ind.: '6’in’i, "6 inuiie), '« oprul
2pub, 'wopnu '2you, uwop mywka, wop mywku, wepn’y'ku (iHd.: ‘vopnu(iie), 'memnu, c'6’epxy
'm’omnutie), c’i'pen’oeu, Ky puun’oeéu ‘pi3HOBHUIM Xpslia-MojiouHHMKa, Lactarius’; "6’ inu(i)
Myxo'mop, '6’ina myxa mopa, K pachu Myxo Mop, K pacHa Mmyxa mMopa, KpacHo2o0 l°oseey’
‘orcoymu Myxa' Mop, 'dcoyma myxa mMopa, myxa' mMop 3e jieHu, cul’iil ‘pi3HOBHUIM MYyXOMOpa,
Amanita’.

Jlnst mepenavi HACMUEHOCTI KOJIbOPY BUKOPUCTOBYIOTH IMIJICHITIOBAIBHY YacTKY adiC. adiC
'yopruii (TIOTIOH), K pacHa adc 'yopua (OBKOBHUIIS), 'po3osutl axc Kk pacnuti (0y30K), 'cun’i asxc
'yopHU 1a200 Ku (TEPEH).

VY Ha3zBax pociuH (IEPEeBaXHO COPTIB) BIAOUTO PI3HOMAHITHI BIATIHKKA KOJBHOPIB.
BinTiHKy 9epBOHOTO KOJBOPY MEPEAA0Th TaKi CIOBA SIK KPACHY 8amu, 'Haye K pacHu (arpyc),
kpacro'éamuii (0y30K), kpac'nacme (cm'pyu:e), memnok pacha (TPOSHIA), MeMHA-K pacHulie
(cupoikku), uepsony eama (1103a), Oypy 6acmu (YepeliHi); POXKEBOIO — po30 8acmun 'Ka
(penbka), ye’ie pozo'eamo (ma'6ax), pozo’sacmu, po3o'eéamen’xu, 'po3osu 'Haue, m' pouwiK’i
Ppo30'sen 'K itl, 611’ eono-pososuil (arpyc), po3o'sen kuti (BUHOTPAN), po308y sacmun 'ka (' pywa),
'naue pasza’éacma (IOBKOBUI), 'Haue pasza éamuile (xp’'aw'u’i); pymnoro — 'maue py'da
(IIOBKOBHIIA), pudice éamu (XpAILI-MOJIOYHUK); KOBTOTO — dcayma eama, yym’ 'ocoem’in’Ka
(xBaconst), orcayma éacma (MOPKBA), ccoymy eamuil, 'Hauve dacoymu, dicay macmu (arpyc),
Jrcoy ' macmutl  (BUHOTpAN), ocoymy éama (CIuBa), ocaymy éama (YepeliHs), ocay macma
(OBKOBHI), 'Haue oicos mosacmuil (‘monon’), owcen' macma (naba oa), oscosmoea'p’aue
(mpoco); 3eneHoro — 3eneHy eama, 3’en’ena sam’in’xa (KBacoys), 3eneHy eacmu (arpyc),
seneny eamu, 3eneny eacma (CauBa), 3enena’éama (CHUPOTKKa), 3zenero sacmu (xp awy),
sene nacmu (npuck'1’on ‘naciin’), ¢ 'imao-3e nena (1006oaa); ronyoboro — eany'6’i ‘naue, 'naue
2ony 6acmuii (0y30K); CHHBOTO — ¢ 'in e’ 6amuiie (moMifiopn), ¢ 'in e’ 6éamu, cun’y'samu(it) (arpyc,
BUHOTPaN), ¢ ’in’e sama (0xwuHA), cun’y éamu (MACIiH), memMHO-cun’i (BOBUL SITOIH), MeEeMHO-
‘cun’a, ‘cuH’aila ao:a'tie (CUPOTKKA), cuwu’y eamuti, cu H’'acmu; G10IETOBOrO — 011’00~
c’i'p’en’esutt (0y30K), m’ommno-c’i'p’en’esa (c’i'p’en’), uep nunnuii (BUHOTpPaAM);, OiTOrO —
oun’ nacma (nwe nuuxka ‘Kykypymsa’), 6'i'nacma (n106oma), 6e'n’acmu (arpyc), 6u'racmun ’'xa
(uepemins), 6'i'nosacma, 61’ 1acma (WOBKOBUI), 6'i'nacmu (xp'aw'u’i), 6e'n’acmuiie
(cupoixkkmn); ciporo — c¢’i'éacma (703a), cuso'eam’i (Tpy31n), cuza eama, Have 'cu3d, YOPHO-
‘cusa (0KWHA); YOPHOTO — uepna eamuiie (cmpy'2osunu), uopHy' éama (OXKWHa, CJIHBA),
yop Hosucma (IIOBKOBUI); TIEpeaHO CBITIUM 1 TEMHUN BIATIHKA — ¢ 'im 1 iwun 'k ’i (CIIUBN),
memua éama (KBacoJs).

Komip, sx o3Haka MOTHBAIlil, MOKE MEepPEeIaBaTUCS OMOCEPEAKOBAHO, Yepe3 31CTaBICHHS 3
MPEAMETOM YW SBUIIEM JOBKULIS TOTO caMoro Koipopy. CriyibHa o3Haka ‘Kojip’ o0’eaHana y
CBIIOMOCTI J11aJIEKTOHOCIIB MEeBHUI 00’ €KT 1 POCIMHY, TaKi Ha3BU BIATBOPIOIOTH ACOLIaTHBHICTh
MUCJIEHHS HOC1iB TOBIPOK.

YucrnenHi ¢ropoHa3BU acoLIaTUBHO MOB’sA3aHI 3 O61uM KoabopoM. MO ‘Oinmii kosip’
HalyacTIile TPOCTyNa€e y Ha3Bax, MOXIAHUX BiA Moaoko. JIJis 101 TPymw pPOCTUH, SKI
BUAUIAIOTH HA 37aMi cTeOra Oimuil cik, XapakTepHuil GiTOHOMEH Mmonouai. Y CXiTHOMOIICHKUX
roBipKax Ha3By Monouaii (3 pI3HUM cyQikcaJbHUM OQOPMIIEHHSM) MalOTh JIEKUIbKa POCIIHH:
‘kynp0aba mikapcbka, Taraxacum officinale’ (iud.: "kaswcem’™ 60 monou'xo; 6'i' scum’ mono'xo),
‘MoJjiovaii kumapuconoaiouuii, Euphorbia cyparissias L.’ (iud.: 3a 'moeo, wo monou'ko; 'eupsu,
maxk i manay'xo 0’i’ocum), KOBTO3ULIA 3BHuaitHe, Senecio vulgaris L.” (iud.: euod’i'n’atie
mana'ko), ‘maryk nukmii, Lactuca serriola L.’, ‘mwmkopiii 3Buuaitamii, Cichorium intybus L.,
mono'yai, monoua'ui, mono'yauka(u), maraua'x’i, manau'w’ax, ma 10wH’iK, Mma 10YHUK T,
mana wapku, mana kau(u), epub 3 mono' kom, maia yapnu epud, mo rownu(tie) pu’ 6u ‘XpsAul-
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MOJIOYHMK MOBCTUCTHIA, Lactarius vellereus’ (iud.: i3 marau kom; tiak posno’ mu, max Moiou' Ko
"0 'inen ke it me'ue).

CemanTHyHa MOZENb MOTHBaLIi ‘OlMMi Komip COKy > ‘Ha3Ba POCIMHHU IIHUPOKO
npeCTaBicHa B YKpaiHChKIHM Ta IHIINX CIIOB’IHCHKHMX MOBax [3, ¢. 99; 4, c. 113; 5, c. 76].

VY cXiTHOMOMICEKUX TOBIpKaxX 3a)ikCOBaHO HA3BH, MOXIJHI BiJ MO0KO, SKI HE TIOB’s3aHi
3 BUIIEHHSM COKY y pOCiHH: monoyau ?° (iud.: ‘aucm’a ee'iuxe, 61ii' 1acme); ca’ baue mana ko
7 (iud.: '6’inum ye’i'm’e); my rowmna 1060 oa ‘noboga 6Oima, Chenopodium album L.’;
Mo owna 2'pywa ‘copt rpyur’ (iHd.: '6’iza). 1{i Ha3BH 3yMOBICHI OUTMM KOJHOPOM JIUCTS,
KBITIB Ta IJIOTY.

BigzHaueHo Ha3BW, SKi MEpeNarOTh €Tal JIOCTUTAHHS POCIHH, IO AaCOIUIETHCS 3
MOJIOKOM 1 MarOTh 3HAYEHHs ‘MOJIOJUMN, SKWHA HE J03piB, HE IIHIIOB IMEBHOI CTHIJIOCTI :
MO'IOYHa KYKY pyo03a, Ma T1OWHU Ka YaH, Ma 10wHuil K’iK, Ka YaH 3 MOJOY KOM ‘eTall
nocTuranis Kykypymsu' (iHd.: mana ou ku'tiok, wue mono'ou; ‘mun’x’i mana'ko 0’i'ocum’;
manay'ko Han'i eaileya; maiay' Ko ¢'n’eie), manav' ko ‘eTar AOCTHraHHs 31akiB’ (iH(.: wue ne
2a'mog’e); ma nownutie 2pu’6u, ma' royn’iuk’i ‘monoai rpubu (3ar. H.)’ (iHd.: mana'ouil epub;
mana’ oen 'k ith).

MotuB ‘Oinuii KoJip KBITKM BHUpPa3HO NPOCTYNAae y Ha3Bax: H'e' ’ecma ‘ramiHcora
npibHokBiTkoBa, Galinsoga parviflora Cav.’, ‘kiMmHatHa pociuHa’; x6éa'ma ‘raiiHcora
npionokBiTkoBa, Galinsoga parviflora Cav.’; xea'ma '0’es’iutia ‘kiMHaTHa pOCIHHA’, IO
ACOIIIOETHCSI 3 BOPAHHSIM HAPEUCHOI.

Y HOMeHI '0’ina cu’i'ocuna ‘copT sIOMYK’ BiJ3HAYEHO IMOABIHHY MOTHBAIIIO 33 OLTHM
KOJIbOPOM.

3 OimuM (CBITIMM) KOJBOPOM KBITIB TIOB’Si3aHA HA3Ba POCIMHU €6 'im'1aHa ‘TaJiHCOTA
npioHoksitkoBa, Galinsoga parviflora Cav.’; sk 3aszmauae I'.II. [liBTopak, B OCHOBi BJIACHOTO
IMEHI JISKUTH 11€ %K 3HAYCHHS ‘CBITJIOBOJIOCA, Ol1siBa’ [6, C. 54].

YopHwuil Komip OmmocepeKOBaHO MPOCTYIAE Y Ha3BaX eaika ‘CYIBITTS poOrosy’; ue Hey’,
yen'y’i ‘XpAII-MOJIOYHUK OJMBKOBO-dopHUi, Lactarius necator’ (iud.: 'wopuu); HoMeH ocyu'k’i
‘copt ciuB’ (iHd.: vopr’en’x’ilie, 0'pobn’en’k ilie ¢ 11’i6u) cCeMAaHTHYHO TIOB’SI3aHHUI 3 JBOMa
MO ‘komip’ i ‘po3mip’.

3a acoriarlli€ro 3 TeMHHM KOJIbOPOM IIKIpH TIEBHOI Hallii, pach NOCTAJIM Ha3BU: YU 2aHKd,
yu'eanauxka ‘KimMHaTHa pociuHa’ (iH].: 3 K pachumu ye’i' mamu); yu' eanku, yu' 2aHAUKU
‘Bosiomka cuH’a, Centaurea cyanus L.’; yu'eanka ‘copt kapromn’i’ (ind.: 'cur’a kap'moni’a),
‘copT BHIICHB’, ‘copT s0ayK’ (iHD.: axc 'memuu, 6opo'nu); yu'eanu, weep ‘COpPT MOMIIOPIB’
(ind.: 'wopHuile); a'panka ‘copt s07IyK’ — y Ha3Bax BiIOMTO YOPHHUII i TEMHI BIATIHKH Y€PBOHOTO
Ta CUHBOT'O KOJIbOPIB.

UYepBoHuUil KoJlip, L0 Harajgye KoJip KpoBi, MEpeJaHo y Ha3Bax K poyka, Kpo eey’,
K'poey’i, Kpu®easHuk, Kpu' easey, '3a'uleya Kpoe, '3auaya K posy’a, 3autauaua K poeKa
‘3BipoOiii  3Buuaiinmii, Hypericum perforatum L.’; xpu'sasey ‘4MCTOTIN 3BUYAWHUIA,
Chelidonium majus L.” (iud.: cox k' pacnuii tiak kpos).

3 4epBOHUM KOJHOPOM COKY TUIOAIB MOB’si3aHA Ha3Ba 'yuiKa — Bl HApPOIAHOI HA3BH, IO
o3Havae ‘kpoB’ (1H(.: ka auna nyc' muna 'tiywKy cik’).

UepBoHUiIl KOMip, SKUNA AacoOIliFOETHCS 3 BOTHEM, >XKapoM, IOCIYXXHB OCHOBOK IS
MeTapOpUUYHMX HA3B: 602HUK, 020 H OK ‘KIMHATHA POCIHMHA 3 YEPBOHUMHU KBITKaMU’; 020 H OK
‘copT KapToIul’, ‘COpT KaByHAa’; oice pou’a, oice pow’itia, dcu poH’ke ‘KIMHATHa pPOCIIMHA,
TepaHb’; oca pyuska ‘COpT KapToIUll’; 'ickpa ‘COPT KapToOIUi’; 'ickopka ‘COPT TOMIJIOpPIB’;
X'6axen ‘COpT OMiJIOPIB’.

3 YepBOHUM YU PO’KEBUM KOJIHOPOM IIOB’s3aH1 HAa3BU 3apeso, i 3aposa ‘copT KapTOILIi’
(iad.: 'pososa, k'pacna); poc'8’em ‘copT nmominopis’.

3Ha4YHa KUTBKICTh Ha3B POCIIHH, 3yMOBJICHUX YEPBOHUM KOJIHOPOM, BUHHKIJIA BHACIIIOK
acolianii 3 peanisiMH KHBOI NMPHUPOAM: 2pe uyxa ‘copT kapromui’ (iH].: k' pacha xap moxa),
6y'pax ‘moBUTHIA THOHOBA, Cuscuta epilinum Weihe’ (iud.: 'z’icm auxo k' pacn’en 'kotie tiak na
oypa'ky); 6ypa'yox ‘IeKOpaTHBHA KBITKa'; Oypau' ku ‘KIMHAaTHAa pOCIWHA’; OVp 'au’ Ku ‘TIAPULL
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camoBa, Amaranthus’ (iud.: 'kopuwn’, cm’e6'n0 K'pache, k'6’imka 3 uep 6onum 'aucm’am);
bypa'uok, 6ypa'koyka, 6y pauxa ‘copt s6ayk’ (iHd.: k' pacua vax 6y pak, memHo K pacHa);
oypa'koyka, 6Oyp’a'xoyxu ‘copt rpymr’ (iHb.: x'pacua ece pedun’i); euuien’xa ‘BOTHHK
yepsonuii, Melandryum rubrum L.’, ‘dykcis, Fuchsia’ (iad.: «'pacro ys’i'me); 'paiika
‘kiMHaTHa pociuHa’ (iHD.: x'pacna); ma'runoyka ‘copt s6nyk’ (iHD.: k' pacua); 6pyc nuy’i
‘BecHiBka aBosmcta, Majanthemum bifolium’ — maogu pociawHM YepBOHHM KOJIBLOPOM Ta
GopMOI0 HaraaywTh SArOAM OPYCHHIN; cacH’a'ku ‘psaoBKa >KOBTO-uepBoHa, Tricholomopsis
rutilans’ (iud.: xpacua'eamuite 2a’10yx’i). 3 4epBOHUM KOJIBOPOM IIOB’si3aHa Ha3Ba pax ‘COPT
kaprormuti’ (iHd.: k' pacna kap' moxa).

OmnocepeIKOBaHO BUPAXKAIOTh YEPBOHUN Komip (PO IO 3aCBiq4yIOTh KOMEHTapi
TAJEKTOHOCITB) (JIOPOHOMEHH: KoM I’ capka ‘COpPT TPyIl’; Komco moaxa ‘copT somyk’ (iH.:
K'pache '1abioko; uep'eone éce' peoun’i; Oyoce K pache i 6ce’ peour’i); okm’ab poHok ‘COpT
kaproruti’ (iHQ.: k' pacna); ¢ ' maninka ‘copt kapromt’ (ind.: k' pacna).

JKoBTHii KONIp OMOCEPENKOBAHO TEpPENaloTh HA3BU: Mpa ¢ 'aHK’i ‘psAIOBKA KOBTO-
yepBoHna, Tricholomopsis rutilans’ (iud.: 'orcosmuiie iax n'poca); iia viewen 'ka ‘UMUH MiCKOBUH,
Helichrysum arenarium L.’; au ' mon:a 2'pywa, au'monxa ‘copt rpyur’ (ind.: 2'pywa 'doyea,
‘orcoyma) — 3a 03HAKOK KOJILOpYy Ta ¢opmu; Ha3Ba Ju cuuka ‘Tpub Cantharellus cibarius’
BUHUKJIA BHACHIJOK acoIamii KoJapopy TIpuba 3 KOJIbOPOM XyTpa IJIMCHUIlL; J’icax eocm
‘mucoxsict ayunuii, Alopecurus pratensis L. (iud.: ye'i'm’e 'owcosm’in’x’im); kana peiiku
‘MbOHOK 3BU4YaiiHuii, Linaria vulgaris L.’ — 3 >KOBTUM KOJBOPOM KBITOK; KaHa' petiauiHux ‘BUJ
TpaBu’ — 3a0apBICHHS TPaBH BHUKJIMKAE ACOIUAII0 3 3€JCHYBaTO-)KOBTHM OINEPEHHSIM ITaxa;
Has3Ba a6 domauk’i ‘Harigku nikapceki, Calendula officinalis L.’ moB’s3aHa 3 sickpaBO-KOBTHM
3a0apBiIeHHAM KBITiB (MOp. poc. as'dom’ka ‘Onyn — MTaX 3 SCKPAaBUM OIEPEHHSIM’);
OMOCEPEIKOBAHUM MOXKE€ OyTH 3B’SI30K 1 3 BIIACHUM IMEHEM — sICKpaBe 3a0apBJICHHS KBITiB
Harajye sCKpaBHi KOJIp OJCKI JIFOJUHK (B CMOJICHCHKHX TOBIpKax ABIOTKAMH HAa3HMBalOTh
KIHOK, IKi CXOIAThCs Ha OoroMisuis 10 Bo3HeciHHs B Haiikpaiomy BOpauHi) [7, ¢. 173].

XKoBtuii Komip, SK KOJIp BOTHIO, TOCTY)XHB OCHOBOIO JJsi MeTahOpUYHHX Ha3B
na'scapua x'6 'emauxa ‘ropunBit Becusuuii, Adonis vernalis L.”; copuy'6’im ‘. ¢.’, capuy’'6’'em
‘gucrotin Bemukuid, Chelidonium majus L.” — 3a >kOBTUM KOJIbOPOM KBITOK.

VYHacniIoOK TOpPIBHSHHSA 3 30JI0TOM YTBOPEHI (IOPOHOMEHU 3070m HUK ‘TepcTad
npsiMoctosiunii, kanrad, Potentilla eresta (L.) Hampe.’, ‘mapwio 3Buuaitie, Agrimonia eupatoria
L.’; 3ana’ mywnuxk, 3ana’ muwn ik ‘3010TyIIHUK 3BMuaiiHmii, Solidago virgaurea L.’; 3ara’ mapka
‘COpT TIOTIOHY’; 3070 muii pa H’em ‘copT s0nyk’. Ha3Bu MOTHBOBaHI 30JI0TUCTO-)XOBTHM
KOJIbOPOM KBITIB, JIUCTS, TTO/IIB.

Hepinko y cnpuiHATTI CXIJHMX MOJIIIYKIB >KOBTUH 1 3€JIEHUH KOJbOPU BHUCTYMNAOTh
CEMaHTHUYHO TOTOXKHUMHU, TIOP. y 3B’S3KY 3 IIIM KOMEHTapi JIaJIEKTOHOCITB 10 Ha3B 071 HUKU,
o'n'iunuuky ‘Bux rpuda’ (ind.: ocoemen’k’i 'Oabouxu; 3e'nenutie), a'i’ieka ‘COpT KBacomi’
(iud.: uym’ ‘ocoem’in’ka), an’is'koea kea'con’a (iud.: 3’en’ena’eam’in’ka). Sk 3a3HAYAIOTH
JIOCITIIHAKY, B JTAJICKOMY MHUHYJIOMY 3€JICHHH 1 JKOBTUH KOJbOpW He wieHyBaiu [8, c. 119],
€TUMOJIOTH 3BOJIATh Ha3BH JI0 OJHOTO KopeHst *ghel- “xoBtuii, 3enennii’ [9, c. 203, 257].

CuHilt KoJip OnocepeKOBaHO Tepenae Ha3Ba 1 'onok ‘diokc, Phlox’, ‘camoBuii pi3HOBH/T
aificTpu cTenoBoi’ — i POCIUHHU MAIOTh MOAIOHMH CUHIM KOMIp KBITKH.

VY ditoHoMeH1 cun’e 'Hebo ‘camoBUN PI3HOBHUJI ACTPU CTEMIOBO1  BII3HAUYEHO MOJBIHHUMN
3B’SI30K 13 CHHIM KOJIbOPOM.

Cipuii KoJip OMocepeIKoBaHo BiIOUTO Yy Ha3Bi '3atiauu epub (1Hd.: "¢ ipen kuu epud).

I3 cu3uM KONBOPOM, XapakKTEPHUM JUIS JIUCTS POCIHHH, OIMOCEPEAKOBAHO TOB’sI3aH1
Ha3BU ouM-mpa'éa 1 'scumnuya ‘pytka jgikapcbka, Fumaria officinalis’.

CuBuil KOJip MOCIYKUB OCHOBOIO JUIsl METapOpUYHOI HAa3BU Mu wama ‘psAAoBKa cipa,
Tricholoma portentosum’ (iud.: 'cusen 'x’i epu'6u, 'cusen xu iiax 'muwa).

VY HazBi yg'i' mym’ asxc my manom i'0’em’ TIEpelaHO aCOIAIlif0 MBITIHHSI KOHOMEIb 13
KOJILOPOM BIJIITOBITHOTO SIBHUIIA TIPUPO/IH.
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MeTtadopryHIM BUPAKEHHSAM PI3HOKOILOPOBOTO 3a0apBIICHHSI KBITIB € Has3Ba 3'e'3 Vi 'Ku
‘ropisHKa ToB3yda, Ajuga reptans L., ‘Bu i’ (ind.: p'a’6 en 'k it 1'e" 1 etd).

Omxe, sIK 3acBiUye Marepiaj, o3HaKa ‘Koiip’ y (hIOpOHOMEHaX CXiIHOIOMNICHKOTO JIAJICKTy
MPE/ICTaBIICHA Ty)Ke IIMPOKO. Y HOMIHAII POCIHMH 3HAMIIUTM BIIOWUTTS OCHOBHI KOJLOPH CIIEKTPY Ta
YUCIICHHI BIATIHKA. [IpOIYKTUBHUMU JIEKCHUHUMH MOTHUBATOPAMU € TPUKMETHUKH OLIull, 4OpHUIL
uepBoHULL, HCO8MULL, 3eNleHull, cuHii. PociiMHa oJiep)Kye Ha3By 3a CBOIM KOJILOPOM UM KOJILOPOM MEBHOT
qacTUHU (KBITIB, CTEOIa, JINCTSI, TUIO/TY, BiYKa, IIAITMHKY TOIIO). BUKOpHCTaHI pi3HI MOTHBAITIHHI MOJIEIT
TBOPEHHsI Ha3B: ‘KOJIp’ > ‘Ha3Ba POCIMHM 1 ‘TIPEIMET MEBHOTO KOJILOPY > ‘“Ha3Ba POCIIMHU .
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Poistogova M. The feature «color in flora names of Eastern Polissia dialects

The article deals with the analysis of recorded in Eastern Polissian dialects flora names
motivated by the feature ‘color’. It is observed that the dialect speakers associate the flova objects with
the color, names of which are not yet established in the nomination. Names that directly or indirectly
indicate the color of the plant or its part are given. In the first case, the flora names are formed from the
corresponding adjectives that identify the color. The author notes the phytonames correlated with
different colors — among them the most spread are white, black, red, yellow, green, blue and the least
spread are pink, reddish, purple, light blue, violet, grey, brown, crimson, burgundy. The semantic
structure of adjective senenuu iS observed. It can reflect the color and the immaturity of plant. Using
feature ‘color’ dialect speakers differentiate the plants species. Motivational feature ‘color’ is the most
typical for plant varieties. Different shades of color are reflected in the plant names (mostly in varieties).

In a large group of flora names the color is indicated indirectly through an associative
comparison with the subject or the environment phenomenon of the same color. The common feature
‘color’ combines a separate object and plant in dialect speakers’ minds, these names reproduce the
associativity of dialect speakers’ thinking. Plants that produce white juice on the stem break frequently
are associated with milk. In Eastern Polissian dialects different semantic motivations of names derived
from milk are noted: ‘white color of juice’, ‘white color of leaves, flowers, fruit’, ‘stage of plant ripeness’.
The base for many metaphorical names is black, red and yellow colors. Often in Eastern Polissian
dialects speakers’ perception yellow and green colors are semantically identical.

Material showes that the feature ‘color’ in flora names of Eastern Polissian dialects is widely
represented. The plant receives a name based on its color or color of a certain part (flowers, stem, leaves,
fetuses, eyes, capes, etc.).

Key words: Eastern Polissia dialects, flora names, motivation, motivational model, motivational
feature «colory.



